
1911 COMMANDER RECOIL SPRING - ED BROWN 20LB. COMMANDER
RECOIL SPRING

Constant Rate Design For Improved Ejection & Dependable Cycling

Premium-quality replacement for old, tired factory recoil springs in the 1911
Commander improves function and reliability. Constant rate design along the
entire length to help keep the slide closed longer when shooting heavy loads.
Reduces wear from battering and shortens the distance spent casings are
ejected. High tensile strength, round wire, spring steel ensures years of reliable
service. 18 lb. is the correct, factory weight and an excellent choice for restoring
your pistol to its original specs. 20 lb. Extra power spring holds the slide closed a
little longer to help solve the problem of brass ejecting too far (more than 15 feet).

Attributes

Name: ED BROWN 20LB. COMMANDER RECOIL SPRING
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087000046
Mfr. No.: 920-C
Make: 1911
Model: Commander
Pounds: 20 lbs
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 800732920009

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Commander
Rückholfeder ED Brown 20lb

Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 Commander Rückholfeder von ED Brown entschieden hast. Diese hochwertige
Ersatzrückholfeder wurde entwickelt, um die Funktion und Zuverlässigkeit deiner 1911 CommanderPistole zu
verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen und verwandte Komponenten immer mit Sorgfalt und Verantwortung.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du die Rückholfeder installierst
oder verwendest.
Halte die Rückholfeder und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Rückholfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs und des Besitzes von Feuerwaffen
und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur das empfohlene Rückholfedergewicht (20 lbs) für dein spezifisches Waffenmodell, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überschreite nicht die Spezifikationen des Herstellers für die Art und Ladung der Munition, wenn du die
Rückholfeder verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du die Rückholfeder
austauschst.
Vermeide die Verwendung von schweren Ladungen, die übermäßigen Verschleiß an der Rückholfeder und
anderen Komponenten der Feuerwaffe verursachen können.
Sei dir bewusst, dass die Verwendung einer Rückholfeder mit höherem Gewicht das Auswurfverhalten der
abgefeuerten Hülsen beeinflussen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Versammle die notwendigen Werkzeuge zum Zerlegen, typischerweise einen Schraubendreher und
einen Stift.

Zerlegen der Feuerwaffe

Folge den Anweisungen des Herstellers, um deine 1911 CommanderPistole sicher zu zerlegen.
Entferne die alte Rückholfeder vom Rückholfederführungsrohr.

Installation der neuen Rückholfeder

Nimm die neue 20 lb Rückholfeder und lege sie auf das Rückholfederführungsrohr.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und ausgerichtet ist.

Wiederzusammenbau der Feuerwaffe

Baue die Feuerwaffe sorgfältig gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher an ihrem Platz sind, bevor du fortfährst.

Testen der Feuerwaffe

Führe nach dem Wiederzusammenbau einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die
Feuerwaffe korrekt funktioniert.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung und halte dich an alle
Sicherheitsprotokolle.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die alte Rückholfeder und alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallkomponenten.
Werfe die Rückholfeder nicht im normalen Müll weg; ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur 1911 Commander Rückholfeder konsultiere bitte deinen örtlichen Waffenhändler oder
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung der 1911 Commander
Rückholfeder gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen Waffenpraktiken priorisierst.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Safety Instruction Guide for 1911 Commander Recoil
Spring ED Brown 20lb

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Commander Recoil Spring manufactured by ED Brown. This premiumquality
replacement recoil spring is designed to enhance the function and reliability of your 1911 Commander pistol. To
ensure safe and effective use, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care and responsibility.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installation or use of the recoil spring.
Keep the recoil spring and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms and firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended recoil spring weight (20 lbs) for your specific firearm model to prevent
malfunctions.
Do not exceed the manufacturer's specifications for ammunition type and load when using the recoil spring.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before replacing the recoil spring.
Avoid using heavy loads that may cause excessive wear on the recoil spring and other firearm components.
Be aware that using a recoil spring with a higher poundage may affect the ejection pattern of spent casings.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather the necessary tools for disassembly, typically including a screwdriver and a punch.

Disassembly of the Firearm

Follow the manufacturer's instructions to safely disassemble your 1911 Commander pistol.
Remove the old recoil spring from the recoil spring guide.

Installation of the New Recoil Spring

Take the new 20 lb recoil spring and place it onto the recoil spring guide.
Ensure that the spring is properly seated and aligned.

Reassembly of the Firearm

Carefully reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure that all components are securely in place before proceeding.

Testing the Firearm

After reassembly, perform a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Test the firearm in a safe and controlled environment, adhering to all safety protocols.

Disposal Instructions
Dispose of the old recoil spring and any packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal components.
Do not throw the recoil spring in regular trash; consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Commander Recoil Spring, please consult your local firearm
dealer or a qualified gunsmith.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Commander Recoil Spring.
Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelle de
Retroceso 1911 Commander ED Brown 20lb

Introducción
Gracias por elegir el muelle de retroceso 1911 Commander fabricado por ED Brown. Este muelle de retroceso de
calidad premium está diseñado para mejorar la función y la fiabilidad de tu pistola 1911 Commander. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue esta guía de instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes relacionados con cuidado y responsabilidad.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de instalar o usar el muelle
de retroceso.
Mantén el muelle de retroceso y todos los componentes del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el muelle de retroceso en busca de signos de desgaste o daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y la posesión de armas de fuego y accesorios para
armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo el peso recomendado del muelle de retroceso (20 lbs) para tu modelo específico de arma de fuego
para evitar fallos.
No excedas las especificaciones del fabricante sobre el tipo de munición y carga al usar el muelle de
retroceso.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
reemplazar el muelle de retroceso.
Evita usar cargas pesadas que puedan causar un desgaste excesivo en el muelle de retroceso y otros
componentes del arma.
Ten en cuenta que usar un muelle de retroceso con un peso mayor puede afectar el patrón de expulsión de
los casquillos gastados.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para el desensamblaje, que normalmente incluyen un
destornillador y un punzón.

Desensamblaje del Arma de Fuego

Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar tu pistola 1911 Commander de manera
segura.
Retira el muelle de retroceso viejo de la guía del muelle de retroceso.

Instalación del Nuevo Muelle de Retroceso

Toma el nuevo muelle de 20 lb y colócalo sobre la guía del muelle de retroceso.
Asegúrate de que el muelle esté correctamente asentado y alineado.

Reensamblaje del Arma de Fuego

Vuelve a ensamblar cuidadosamente el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente en su lugar antes de continuar.

Prueba del Arma de Fuego

Después del reensamblaje, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente.
Prueba el arma en un entorno seguro y controlado, siguiendo todos los protocolos de seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el muelle de retroceso viejo y cualquier material de embalaje de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de componentes metálicos.
No tires el muelle de retroceso en la basura normal; considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el muelle de retroceso 1911 Commander, consulta a tu comerciante de
armas local o a un armero calificado.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del muelle de retroceso 1911 Commander.
Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Recul 1911
Commander ED Brown 20lb

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de recul 1911 Commander fabriqué par ED Brown. Ce ressort de recul de qualité
premium est conçu pour améliorer la fonction et la fiabilité de votre pistolet 1911 Commander. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants associés avec soin et responsabilité.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement de ton arme à feu avant d'installer ou d'utiliser le ressort de
recul.
Garde le ressort de recul et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement le ressort de recul pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu et
d'accessoires d'armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le poids de ressort de recul recommandé (20 lbs) pour le modèle spécifique de ton arme à
feu afin d'éviter les dysfonctionnements.
Ne dépasse pas les spécifications du fabricant concernant le type et la charge de munitions lors de l'utilisation
du ressort de recul.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de remplacer le ressort de
recul.
Évite d'utiliser des charges lourdes qui pourraient provoquer une usure excessive du ressort de recul et
d'autres composants de l'arme.
Sois conscient que l'utilisation d'un ressort de recul avec un poids plus élevé peut affecter le schéma
d'éjection des douilles usagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour le démontage, généralement un tournevis et un poinçon.

Démontage de l'Arme à Feu

Suis les instructions du fabricant pour démonter en toute sécurité ton pistolet 1911 Commander.
Retire l'ancien ressort de recul du guide de ressort de recul.

Installation du Nouveau Ressort de Recul

Prends le nouveau ressort de recul de 20 lb et placele sur le guide de ressort de recul.
Assuretoi que le ressort est correctement positionné et aligné.

Remontage de l'Arme à Feu

Remonte soigneusement l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que tous les composants sont bien en place avant de continuer.

Test de l'Arme à Feu

Après le remontage, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que l'arme fonctionne
correctement.
Teste l'arme dans un environnement sûr et contrôlé, en respectant tous les protocoles de sécurité.

Instructions d'Élimination
Élimine l'ancien ressort de recul et tout matériau d'emballage de manière responsable.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des composants métalliques.
Ne jette pas le ressort de recul dans les ordures ordinaires ; envisage des options de recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de recul 1911 Commander, consulte ton armurier local
ou un armurier qualifié.

En respectant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du ressort de recul 1911 Commander.
Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques liées aux armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Recupero 1911 Commander ED Brown 20lb

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Recupero 1911 Commander prodotta da ED Brown. Questa molla di recupero di
alta qualità è progettata per migliorare la funzionalità e l'affidabilità della tua pistola 1911 Commander. Per garantire
un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti correlati con cura e responsabilità.
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della tua arma prima di installare o utilizzare la molla di
recupero.
Tieni la molla di recupero e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la molla di recupero per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà di armi da fuoco e accessori per armi.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa solo il peso della molla di recupero raccomandato (20 lbs) per il tuo specifico modello di arma per
prevenire malfunzionamenti.
Non superare le specifiche del produttore riguardanti il tipo di munizione e il carico quando utilizzi la molla di
recupero.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di sostituire la molla di recupero.
Evita di utilizzare carichi pesanti che potrebbero causare un'usura eccessiva sulla molla di recupero e su altri
componenti dell'arma.
Sii consapevole che l'uso di una molla di recupero con un peso maggiore potrebbe influenzare il modello di
espulsione dei bossoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per il disassemblaggio, tipicamente un cacciavite e un punzone.

Disassemblaggio dell'Arma

Segui le istruzioni del produttore per disassemblare in sicurezza la tua pistola 1911 Commander.
Rimuovi la vecchia molla di recupero dalla guida della molla di recupero.

Installazione della Nuova Molla di Recupero

Prendi la nuova molla di recupero da 20 lb e posizionala sulla guida della molla di recupero.
Assicurati che la molla sia correttamente posizionata e allineata.

Riassemblaggio dell'Arma

Rimonta con attenzione l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che tutti i componenti siano saldamente in posizione prima di procedere.

Test dell'Arma

Dopo il riassemblaggio, esegui un controllo di funzionamento per garantire che l'arma operi
correttamente.
Testa l'arma in un ambiente sicuro e controllato, rispettando tutti i protocolli di sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la vecchia molla di recupero e qualsiasi materiale di imballaggio in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti metallici.
Non gettare la molla di recupero nei rifiuti normali; considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Molla di Recupero 1911 Commander, ti invitiamo a consultare
il tuo rivenditore di armi locale o un armaiolo qualificato.

Adottando queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della Molla di Recupero 1911 Commander.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche con le armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Odrzutowej
1911 Commander ED Brown 20lb

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny odrzutowej 1911 Commander wyprodukowanej przez ED Brown. Ta wysokiej jakości
zamiennik sprężyny odrzutowej jest zaprojektowana, aby poprawić funkcjonalność i niezawodność Twojego pistoletu
1911 Commander. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i
przestrzeganie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i związane z nią komponenty z ostrożnością i odpowiedzialnością.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni palnej przed instalacją lub użyciem sprężyny odrzutowej.
Trzymaj sprężynę odrzutową i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę odrzutową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i posiadania broni palnej oraz
akcesoriów do broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko zalecanej wagi sprężyny odrzutowej (20 lb) dla swojego konkretnego modelu broni, aby zapobiec
awariom.
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących rodzaju amunicji i obciążenia podczas użycia sprężyny
odrzutowej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed wymianą sprężyny
odrzutowej.
Unikaj używania ciężkich ładunków, które mogą powodować nadmierne zużycie sprężyny odrzutowej i innych
komponentów broni.
Bądź świadomy, że użycie sprężyny odrzutowej o wyższej wadze może wpłynąć na wzór wyrzucania łusek.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do demontażu, zazwyczaj w tym śrubokręt i punktak.

Demontaż Broni

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie zdemontować swój pistolet 1911
Commander.
Usuń starą sprężynę odrzutową z prowadnicy sprężyny odrzutowej.

Instalacja Nowej Sprężyny Odrzutowej

Weź nową sprężynę odrzutową 20 lb i umieść ją na prowadnicy sprężyny odrzutowej.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i wyrównana.

Montaż Broni

Ostrożnie złóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są pewnie na swoim miejscu przed kontynuowaniem.

Testowanie Broni

Po złożeniu przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że broń działa prawidłowo.
Testuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się starej sprężyny odrzutowej oraz wszelkich materiałów opakowaniowych.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji komponentów metalowych.
Nie wyrzucaj sprężyny odrzutowej do zwykłych śmieci; rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyny odrzutowej 1911 Commander, skonsultuj się
z lokalnym sprzedawcą broni palnej lub wykwalifikowanym rusznikarzem.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie sprężyny odrzutowej 1911
Commander. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoim użytkowaniu broni palnej.
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Turvaohjeet 1911 Commander Rekyylijouselle ED
Brown 20lb

Johdanto
Kiitos, että valitsit ED Brownin valmistaman 1911 Commander rekyylijousen. Tämä premiumlaatuinen korvike on
suunniteltu parantamaan 1911 Commander pistoolisi toimintaa ja luotettavuutta. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaasetta ja siihen liittyviä komponentteja huolellisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että tunnet ampumaaseesi toiminnan ennen rekylijousen asennusta tai käyttöä.
Pidä rekylijousi ja kaikki ampumaaseen komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista rekylijousi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja ampumaasevarusteiden
käyttöä ja omistamista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Käytä vain suositeltua rekylijousen painoa (20 lbs) tietylle ampumaaseen mallille, jotta vältetään
toimintahäiriöt.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä ammuntatyypin ja kuormituksen spesifikaatioita rekylijousen käytön aikana.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen rekylijousen vaihtamista.
Vältä raskaita kuormia, jotka voivat aiheuttaa liiallista kulumista rekylijouselle ja muille ampumaaseen
komponenteille.
Ole tietoinen siitä, että rekylijousen käyttäminen korkeammalla painolla voi vaikuttaa käytettyjen patruunoiden
poistumismuotoon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut purkamista varten, tyypillisesti ruuvimeisseli ja tappi.

Ampumaaseen Purkaminen

Noudata valmistajan ohjeita purkaaksesi 1911 Commander pistoolisi turvallisesti.
Poista vanha rekylijousi rekylijousen ohjaimesta.

Uuden Rekylijousen Asentaminen

Ota uusi 20 lb rekylijousi ja aseta se rekylijousen ohjaimeen.
Varmista, että jousi on kunnolla paikoillaan ja oikein kohdistettu.

Ampumaaseen Kokoaminen

Kokoa ampumaase huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti paikoillaan ennen jatkamista.

Ampumaaseen Testaus

Kokoamisen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että ampumaase toimii oikein.
Testaa ampumaasetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä noudattaen kaikkia turvatoimia.

Hävittämisohjeet



Hävitä vanha rekylijousi ja kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallikomponenttien hävittämisestä.
Älä heitä rekylijousia tavalliseen roskakoriin; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 Commander rekyylijousesta, ota yhteyttä paikalliseen
ampumaaseliikkeeseen tai pätevään aseasiantuntijaan.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat 1911 Commander rekyylijousen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
priorisoit turvallisuuden ampumaasekäytössäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Commander Recoil
Spring ED Brown 20lb

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Commander Recoil Spring tillverkad av ED Brown. Denna premiumkvalitet ersättningsfjäder
är utformad för att förbättra funktionen och tillförlitligheten hos din 1911 Commander pistol. För att säkerställa säker
och effektiv användning, vänligen läs och följ denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med omsorg och ansvar.
Se till att du är bekant med hur ditt skjutvapen fungerar innan du installerar eller använder recoilfjädern.
Håll recoilfjädern och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet recoilfjädern för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning och ägande av skjutvapen och
skjutvapenstillbehör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade recoilfjädervikten (20 lbs) för din specifika vapentyp för att förhindra
funktionsfel.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för ammunitionstyp och last när du använder recoilfjädern.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du byter recoilfjädern.
Undvik att använda tunga laster som kan orsaka överdrivet slitage på recoilfjädern och andra
skjutvapenkomponenter.
Var medveten om att användning av en recoilfjäder med högre vikt kan påverka utdragningen av använda
hylsor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla de nödvändiga verktygen för demontering, vanligtvis inklusive en skruvmejsel och en stans.

Demontering av skjutvapnet

Följ tillverkarens instruktioner för att säkert demontera din 1911 Commander pistol.
Ta bort den gamla recoilfjädern från recoilfjäderguiden.

Installation av den nya recoilfjädern

Ta den nya 20 lb recoilfjädern och placera den på recoilfjäderguiden.
Se till att fjädern är korrekt placerad och justerad.

Återmontering av skjutvapnet

Återmontera försiktigt skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla komponenter är säkert på plats innan du fortsätter.

Testa skjutvapnet

Efter återmontering, utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.
Testa skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö, och följ alla säkerhetsprotokoll.

Avfallsinstruktioner



Kassera den gamla recoilfjädern och alla förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler för avfallshantering av metallkomponenter.
Släng inte recoilfjädern i vanlig soptunna; överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Commander Recoil Spring, vänligen konsultera din lokala
vapenhandlare eller en kvalificerad vapensmed.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av 1911 Commander Recoil Spring.
Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutvapenrutiner.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Commander Recoil
Spring ED Brown 20lb

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Commander Recoil Spring vyrobenou společností ED Brown. Tato prémiová
náhrada za pružinu zpětného rázu je navržena tak, aby zlepšila funkčnost a spolehlivost vaší pistole 1911
Commander. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tuto příručku
bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností a odpovědností.
Ujistěte se, že znáte provoz vaší střelné zbraně před instalací nebo použitím pružiny zpětného rázu.
Uchovávejte pružinu zpětného rázu a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu zpětného rázu na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní a jejich
příslušenství.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučenou hmotnost pružiny zpětného rázu (20 lb) pro váš konkrétní model zbraně,
abyste předešli poruchám.
Nepřekračujte specifikace výrobce pro typ a náplň munice při používání pružiny zpětného rázu.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem před výměnou pružiny zpětného rázu.
Vyhněte se používání těžkých nábojů, které mohou způsobit nadměrné opotřebení pružiny zpětného rázu a
dalších komponentů zbraně.
Buďte si vědomi toho, že použití pružiny zpětného rázu s vyšší hmotností může ovlivnit vzor vyhazování
vystřelených nábojnic.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro rozebrání, obvykle včetně šroubováku a vytlačovacího nástroje.

Rozebrání zbraně

Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné rozebrání vaší pistole 1911 Commander.
Odstraňte starou pružinu zpětného rázu z vodítka pružiny zpětného rázu.

Instalace nové pružiny zpětného rázu

Vezměte novou pružinu zpětného rázu o hmotnosti 20 lb a umístěte ji na vodítko pružiny zpětného
rázu.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zarovnána.

Sestavení zbraně

Pečlivě znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně na svém místě, než budete pokračovat.

Testování zbraně

Po znovusestavení proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Testujte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.



Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte staré pružiny zpětného rázu a jakýchkoli obalových materiálů.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových komponentů.
Nepohazujte pružinu zpětného rázu do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně pružiny zpětného rázu 1911 Commander, prosím, obraťte se na
svého místního prodejce zbraní nebo kvalifikovaného zbrojíře.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání pružiny zpětného rázu 1911 Commander.
Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve svých střeleckých praktikách.


